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LORD, YOU HAVE
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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian to embody the Risen Christ as Savior, Teacher,
Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator, Comforter, Servant,
Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.



From the Pastor ~ Stowo Probosycga

Imitating Jesus

Jesus Christ clearly sets out in the Gospel the demands He places on all His disciples, not just the Twelve. This is a very concrete argument that we should no longer
postpone, into some vague future, putting in order what openly stands in opposition to faith and God's call in our lives. Let us briefly look at these requirements.

The first is the readiness to renounce everything. “None of you who does not renounce all that he possesses can be my disciple.” These hard and radical words of Jesus
apply to all who, through baptism, have been included among His disciples. God gives us parents—father and mother—so that we may love them. He gives us life so
that we may rejoice in it. He only desires that above all these things we value our relationship with Him. St. Paul says: “For His sake | have suffered the loss of all things
and count them as refuse, in order that I may gain Christ.” Such was the life of St. Francis of Assisi, who literally accepted the call to follow Christ. He left behind the
wealth of his family home and made “Lady Poverty" his lifelong companion.

The second condition is the creative use of life. Every person strives for something, wants to achieve something important, to accomplish something meaningful. Most
often this work is raising children, providing for their needs, and building a loving family. Sometimes this creative effort is directed toward the good of one’s homeland,
of another person, or of the Church.

“Doesn’'t Mother lose heart, seeing the enormity of poverty and realizing how little she can actually do?”"—an American senator once asked St. Teresa of Calcutta, the
founder of the Missionaries of Charity. “God has not called me to be successful, but to be faithful,” she replied. A journalist once asked her a similar question: “Don’t
you think that what you are doing is just a drop in the ocean of needs?” “Yes," she answered, “but without that drop, there would be no oceans.”

The third condition that characterizes a disciple of Jesus—alongside readiness to renounce all for the Master and a creative passion for life—is great prudence. This is
especially needed in the fight against evil. It is the most difficult part of our lives. Evil grows alongside us; we must wrestle with it daily. But if one approaches it
imprudently, he will perish.

Imitating Jesus is by no means easy. It requires seriousness, understanding, and the ability to plan long term. It demands the will to make an effort and the
determination to persevere to the end. More than once we will have to reorder our hierarchy of values, to renounce half-measures, compromises, or concessions made
for the sake of comfort and pleasure alone. It is worthwhile, even today, to place on the altar of sacrifice whatever hinders our deeper devotion to Christ. Perhaps it is
an obstacle that has stood in our way for many years. Jesus will accept such a gift, for it can become the moment of a conscious and free choice for Him. That is what He
desires—that we walk through life happy and doing good.

Nasladowac Jezusa

Jezus Chrystus jasno formutuje w Ewangelii wymagania, ktdre stawia wszystkim swoim uczniom, a nie tylko Dwunastu. To bardzo konkretny argument, bysmy dfuzej nie
odktadali na blizej nieznang przysztos¢ robienia porzadku z tym, co jawnie stoi w naszym Zyciu w opozycji wobec wiary i Bozego wezwania. Spéjrzmy wiec pokrdtce na
przedstawione wymagania.

Pierwszym z nich jest gotowos¢ do rezygnacji ze wszystkiego. ,Nikt z was, kto nie wyrzeka sie wszystkiego, co posiada, nie moze by¢ moim uczniem”. Te twarde i
radykalne stowa Jezusa odnosz3 sie do wszystkich, ktdrzy przez chrzest zostali wigczeni do grona chrystusowych ucznidw. Bog po to daje nam rodzicéw - ojca i matke —
byémy ich kochali. Po to daje iycie, byémy sie nim cieszyli. Pragnie jedynie, abyémy ponad to wszystko cenili sobie kontakt z Nim. Sw. Pawet powie: ,Dla Niego wyzutem
sie ze wszystkiego i uznaje to za $mieci, bylebym pozyskat Chrystusa”. Tak byto w zyciu $w. Franciszka z Asyzu, ktory dostownie przyjat wezwanie do péjscia za
Chrystusem. Zostawit bogactwa swojego domu rodzinnego, a towarzyszka swojego Zycia uczynit ,Panig Biede".

Drugi warunek to twdrcze wykorzystanie Zycia. Kaidy cztowiek do czegos dazy, chce cos w Zyciu osiggnac, czego$ waznego dokonac. Najczesciej tym dzietem jest
wychowanie dzieci, zabezpieczenie warunkow Zycia, budowanie kochajacej sie rodziny. Czasem ten wysitek twdrczy dotyczy dobra ojczyzny, innego cztowieka, Kosciofa.

,C2y nie traci Matka odwagi, widzac ogrom ubdstwa i 2dajac sobie sprawe, jak niewiele w rzeczywistosci moze zrobi¢?” — zapytat kiedys zatozycielke misjonarek mitosci
Sw. Terese 7 Kalkuty pewien amerykariskie senator. ,Bog nie powotat mnie, bym odnosita sukcesy, lecz bym Mu byta wierna” — odpowiedziata zakonnica. Podobne
pytanie zadat jej kiedys jaki$ dziennikarz: ,Czy nie uwaza Matka, Ze to, co robicie to kropla w morzu potrzeb? Tak — odparta — ale gdyby nie byto kropli, nie bytoby
oceandw".

Trzeci warunek charakteryzujacy ucznia Jezusa, obok gotowosci na rezygnacje z wszystkiego dla Mistrza i tworczej pasji wykorzystania Zycia to wielka roztropnosc. Jest
ona szczegdlnie potrzebna w walce ze ztem. To jest najtrudniejszy punkt naszego Zycia. Zto rosnie obok nas, trzeba codziennie sie z nim mocowac, ale jesli sie cztowiek do
tego zabierze nieroztropnie, zginie.

Nasladowanie Jezusa nie jest wcale fatwe. Potrzeba tu powagi, rozumienia i zdolnosci do dtugofalowego planowania. Potrzeba checi podjecia wysitku, zdecydowania,
aby wytrwac do korica. Niejednokrotnie bedziemy musieli dokonac generalnych porzadkéw w naszej zyciowej hierarchii wartosci, zrezygnowac z wszelkich pétsrodkéw,
kompromisw czy ustepstw na rzecz jedynie wygodnego i przyjemnego Zycia. Warto juz dzi$ Zozy¢ na ottarzu ofiarnym to, co nam przeszkadza w gtebszym oddaniu dla
Chrystusa. Moie jest to przeszkoda, ktdra znajduije sie na naszej drodze juz od wielu lat. Jezus taki dar przyjmie, bo to moie sta¢ sie momentem Swiadomego i wolnego
opowiedzenia sie za Nim. Jemu na tym zalezy, abySmy szli przez zycie szczesliwi i dobrze czyniac.
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Sunday Readings ~ Czytania na Niedziele

FIRST READING  Wis 9:13-18b

Who can know God's counsel, or who can conceive what the LORD
intends? For the deliberations of mortals are timid, and unsure are
our plans. For the corruptible body burdens the soul and the earthen
shelter weighs down the mind that has many concerns. And scarce do
we guess the things on earth, and what is within our grasp we find
with difficulty; but when things are in heaven, who can search them
out? Or who ever knew your counsel, except you had given wisdom
and sent your holy spirit from on high? And thus were the paths of
those on earth made straight.

SECOND READING Phmn 9-10, 12-17

[, Paul, an old man, and now also a prisoner for Christ Jesus, urge you
on behalf of my child Onesimus, whose father | have become in my
imprisonment; | am sending him, that is, my own heart, back to you. |
should have liked to retain him for myself, so that he might serve me
on your behalf in my imprisonment for the gospel, but I did not want
to do anything without your consent, so that the good you do might
not be forced but voluntary. Perhaps this is why he was away from you
for a while, that you might have him back forever, no longer as a slave
but more than a slave, a brother, beloved especially to me, but even
more so to you, as a man and in the Lord. So if you regard me as a
partner, welcome him as you would me.

GOSPEL Lk 14: 25-33

Great crowds were traveling with Jesus, and he turned and addressed
them, “If anyone comes to me without hating his father and mother,
wife and children, brothers and sisters, and even his own life, he
cannot be my disciple. Whoever does not carry his own cross and
come after me cannot be my disciple. Which of you wishing to
construct a tower does not first sit down and calculate the cost to see
if there is enough for its completion? Otherwise, after laying the
foundation and finding himself unable to finish the work the
onlookers should laugh at him and say, ‘This one began to build but
did not have the resources to finish.” Or what king marching into
battle would not first sit down and decide whether with ten thousand
troops he can successfully oppose another king advancing upon him
with twenty thousand troops? But if not, while he is still far away, he
will send a delegation to ask for peace terms. In the same way,
anyone of you who does not renounce all his possessions cannot be
my disciple.”
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PIERWSZE CZYTANIE

Ktz z ludzi rozezna zamyst Bozy albo ktéz pojmie wole Pana?
NieSmiate s3 mysli Smiertelnikéw i przewidywania nasze zawodne, bo
Smiertelne ciato przygniata dusze i ziemski przybytek obcigza lotny
umyst.

Mdr 9, 13-18b

Mozolnie odkrywamy rzeczy tej ziemi, z trudem znajdujemy, co mamy
pod reky, a ktéz wysledzi to, co jest na niebie? Kt6z poznat Twoj
zamyst, gdybys nie dat Madrosci, nie zestat z wysoka Swietego Ducha
swego?

I tak Sciezki mieszkancéw ziemi staty sie proste, a ludzie poznali, co
Tobie przyjemne, a wybawita ich Madro$¢.

DRUGIE CZYTANIE FIm 9-10. 12-17

Najdroiszy:

Jako stary Pawet, a teraz jeszcze wieziedi Chrystusa Jezusa, prosze cie
za moim dzieckiem, za tym, ktérego zrodzitem w kajdanach, za
Onezymem. Jego ci odsytam; ty za$ jego, to jest serce moje, przyjmij
do domu. Zamierzatem go trzymac przy sobie, aby zamiast ciebie
oddawat mi ustugi w kajdanach noszonych dla Ewangelii. Jednakie
postanowitem nie uczyni¢ niczego bez twojej zgody, aby dobry twdj
czyn byt nie jakby z musu, ale z dobrej woli. Moze bowiem po to
oddalit sie od ciebie na krétki czas, abys$ go odebrat na zawsze, jui nie
jako niewolnika, lecz wiecej niz niewolnika, jako brata umitowanego.
Takim jest on zwtaszcza dla mnie, ilei bardziej dla ciebie zaréwno w
doczesnosci, jak w Panu. Jedli wiec sie poczuwasz do f3cznosci ze mna,
przyjmij go jak mnie.

EWANGELIA tk 14, 25-33

Wielkie ttumy szty z Jezusem. On zwrdcit sie i rzekt do nich: «Jesli kto
przychodzi do Mnie, a nie ma w nienawisci swego ojca i matki, zony i
dzieci, braci i sidstr, nadto i siebie samego, nie moze by¢ moim
uczniem. Kto nie nosi swego krzyza, a idzie za Mng, ten nie moze by¢
moim uczniem.

Bo kt6i z was, chcgc zbudowac wieze, nie usigdzie wpierw, a nie
oblicza wydatkéw, czy ma na wykorczenie? Inaczej, gdyby zatoiyt
fundament, a nie zdotatby wykonczy¢, wszyscy patrzac na to zaczeliby
drwi¢ z niego: ,Ten cztowiek zaczat budowac, a nie zdotat wykofczy¢”.

Albo ktdry krél, majac wyruszy¢, aby stoczy¢ bitwe z drugim krdlem,
nie usigdzie wpierw i nie rozwaiy, czy w dziesiec tysiecy ludzi moze
stawi¢ czoto temu, ktéry z dwudziestu tysigcami nadciaga przeciw
niemu? Jesli nie, wyprawia poselstwo, gdy tamten jest jeszcze daleko, i
prosi o warunki pokoju.

Tak wiec nikt z was, kto nie wyrzeka sie wszystkiego, co posiada, nie
moze by¢ moim uczniem».
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LIFELONG FAITH FORMATION NEWS

FROM THE DESK OF JOANNA TOCZEK COORDINATOR

As Catholics, we believe in saints because we see them as spiritual mentors and models of a virtuous life

who are united with God in heaven.The practice of asking saints for their prayers is not a form of worship but

a way to ask for their help. It is the same concept of asking a living friend or family member to pray for you.
We recognize that their prayers are powerful because of their closeness to God.

From today we have 2 additional saints to look up to! September 7, 2025 is the day of canonization of
Carlo Acutis and Pier Giorgio Frassati. Carlo Acutis will be the first saint born in the
21°' century and the first millennial saint, while Pier Giorgio Frassati was a young Italian man
from the early 20'" century who was devoted to the poor and the Eucharist. If you remember, Acutis’
canonization was originally scheduled for April 27, 2025, but was postponed following the death of Pope
Francis on April 21. So today’s canonization of these two holy saintly role models should bring
us extreme joy in our Catholic history.

Carlo Acutis will be our newest spiritual focal point this year for our students in our program. With so many
problems that our youth faces today, Acutis’ canonization couldn’t happen at a better time. The widespread
of mental health is increasing due to the pervasive influence of social media. As a parent myself, | believe
the technology is advancing too fast for the wrong reasons, jeopardizing our youth's mental health and their
future. The dependance on phones and technology has gone out of control. Ultimately, we, as parents, need
to bring ourselves and our children back to reality, prioritizing what should be the most important principle in
our lives: FAITH. We are getting lost in differentiating what is real and what is fake on social media. We follow
these influencers that bring no good value to our own lives, rather it brings jealousy, self-doubt and many
more mentdl problems that we don’t realize. The only modern influencer we should be truly following is Carlo
Acutis. His example must direct us back to the truth by guiding us to the most significant core of our faith
which is through the Eucharist. As followers of Christ, we need to get evoked again to the true meaning of why
we receive the Body of Christ. As Carlo Acutis quoted that the Eucharist is “his highway to heaven”, this

should be taken as a moral directive for our spiritual journey’s main life goal.

Concluding this article, let us pray to Carlo Acutis that we too become one of many God’s influencers. As
parents to our children, we should be the most influential Christian role model in their lives, by setting
examples of solid reverence and discipline towards our faith, particularly to the Eucharist. May our newly
appeinted patron of the internet help us continue to be originals and guide us to avoid being
photocopies of social internet influencers.

Jako katolicy wierzymy w swietych, poniewaz postrzegamy ich jako duchowych mentoréw i wzory cnotliwego zycia,
ktorzy s3 zjednoczeni z Bogiem w niebie. Praktyka proszenia swietych o modlitwe nie jest forma kultu, lecz sposobem
zwracania sie do nich o pomoc. To ta sama idea, co proszenie zyjgcego przyjaciela lub cztonka rodziny o modlitwe za

nas. Wiemy, ze ich modlitwy majg wielka moc ze wzgledu na ich bliskoé¢ z Bogiem.

Od dzis mamy dwéch kolejnych Swietych, ktérych mozemy podziwiaé¢! 7 wrzesnia 2025 roku to dzien kanonizacji
Carlo Acutisa i Pier Giorgio Frassatiego. Carlo Acutis jest pierwszym Swietym urodzonym w XX| wieku i pierwszym
swietym z pokolenia milenialséw, czyli ludzi urodzonych mniej wiecej miedzy rokiem 1981 a 1996, ktoérzy dorastali w
swiecie dynamicznego rozwoju technologii i internetu. Fakt, ze Acutis nalezy do tego pokolenia, sprawia, ze miodzi
ludzie moga sie z nim tatwiej utozsamic i widzie¢ w nim bliskiego sobie patrona. Natomiast Pier Giorgio Frassati byt
mtodym Wiochem z poczatku XX wieku, oddanym ubogim i Eucharystii. Jak pamietacie, kanonizacja Acutisa byta
pierwotnie zaplanowana na 27 kwietnia 2025 roku, lecz zostata przetozona po smierci papieza Franciszka
21 kwietnia. Kanonizacja tych dwéch swietych wzorow do nasladowania powinna napetni¢
nas ogromng radoscig w historii Kosciota.

Carlo Acutis bedzie w tym roku naszym nowym duchowym punktem odniesienia dla uczniéw w programie. W obliczu
tylu problemow, z ktorymi boryka sie dzis mtodziez, jego kanonizacja nie mogta nastgpi¢ w lepszym momencie. Coraz
czesciej obserwujemy wzrost probleméw ze zdrowiem psychicznym, spowodowany wszechobecnym wptywem medidéw
spotecznosciowych. Jako rodzic uwazam, ze technologia rozwija sie zbyt szybko i czesto w niewtasciwym kierunku,
zagrazajac zdrowiu psychicznemu naszych dzieci i ich przysztosci. Uzaleznienie od telefonéw i technologii wymkneto
sie spod kontroli. Ostatecznie my, rodzice, musimy sprowadzi¢ siebie i nasze dzieci z powrotem do rzeczywistosci,
stawiajgc na pierwszym miejscu to, co powinno byé najwazniejszg zasadg w naszym zyciu: WIARE.

Coraz czesciej gubimy sie w odroznianiu tego, co prawdziwe, od tego, co fatszywe w mediach spotecznosciowych.
Podazamy za influencerami, ktérzy nie wnoszg nic wartosciowego do naszego zycia, a wrecz przeciwnie - rodza
zazdrosc, zwatpienie w siebie i wiele innych probleméw psychicznych, ktérych czesto nawet nie dostrzegamy.

Jedynym wspotczesnym ,influencerem”, ktérego naprawde powinnismy nasladowac, jest Carlo Acutis. Jego przyktad

prowadzi nas z powrotem ku prawdzie, wskazujgc na najistotniejsze centrum naszej wiary, jakim jest Eucharystia.

Jako nasladowcy Chrystusa musimy ponownie odkry¢ prawdziwy sens przyjmowania Ciata Panskiego. Jak powiedziat

Carlo Acutis, Eucharystia byta ,jego autostrada do nieba” — i powinnismy traktowa¢ to jako moralny drogowskaz
oraz gtowny cel naszej duchowej podrdézy.

Na zakonczenie modimy sie do Carlo Acutisa, abysmy i my stali sie jednymi z wielu Bozych influencerdw. Jako rodzice
powinnismy by¢ dla naszych dzieci najwazniejszymi chrzescijanskimi wzorami do nasladowania, dajac im przyktad
gtebokiej czci i dyscypliny wobec naszej wiary, a zwtaszcza wobec Eucharystii. Niech nasz nowo ogtoszony patron
internetu pomoze nam pozosta¢ autentycznymi i ustrzeze nas przed stawaniem sie kopiami powierzchownych
internetowych influencerow.
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Please join us for a
special tea party
celebrating our
Blessed Mother.

We'll enjoy fellowship,
treats, and a time to

Zapraszamy na wyjgtkowe
przyjecie herbaciane
ku czci Matki Bozej.
Bedziemy cieszyc sig
wspélnym towarzystwem,
smakotykami oraz czasem

00PS!

We apologize For last week’s expired QR code For
the Marian Tea party RSVP link that was
posted in the church bulletin.

IF you haven’t had the

chance to RSVP yet, 3
please do so by scanning -
the new QR code. < ’

honor Mary. poswiegconym na oddanie

czci Maryi.

Please bring a sweet treat
or a tea party appetizer

to share!

Prosimy o przyniesienie

Vstodkiego poczestunku lub

przekgski, aby podzielié
s o sig z innymi.

Tea party attire is welcome

including dresses, hats,

fascinators and gloves.

Mile widziane eleganckie stroje
w stylu przyjecia herbacianego-
sukienki, kapelusze, ozdobne
nakrycia gtowy (np. mate

A toczki, opaski z dekoracjami)
oraz regkawiczki.

October 19, 2025 11:15am-1:15Spm

Email
re@saint-fabian.org

Hosted by S
Lifelong RSVP SN
Faith. ocm——

Call

708-458-6150

Contact
Joanna Toczek
Coordinator

Are You Interested in Becoming
Catholic? Or, are you a baptized adult
who has not yet received your first
Communion or Confirmation? If you
orbER OF Crisian are interested in completing your

INITIATION FORADULTS - sacraments of initiation (baptism,
confirmation, and Eucharist), the OCIA program is for you!

OCIA, the Order of Christian Initiation of Adults, is the
celebration of initiation into Catholic life. The OCIA process
teaches people about the Catholic tradition and helps
people along the spiritual journey as they prepare to
become full participants in the Catholic community.

7| 0CIA dlasses run on Tuesdays from 6:30-7:30 p.m. twice a

month beginning in September and conclude at the Easter

| Vigilin April. There is a sacramental fee of $100 per

participant. If you are already baptized we will need a copy
of your baptismal certificate when you register.

For further information regarding OCIA contact the parish

@ office at 708-599-1110 or see Deacon Kevin after mass.

Wyrazy wdziecznosci kierujemy do:
Panstwa Zofii i Jana Rzepka,
Panstwa Wiadystawy i Franciszka Bielanski,
Panstwa Karen i Thomas Tandaric,
Panstwa Ewy i Jana Bednarz
oraz wszystkich anonimowych darczyrcéw.

Bog zaptac za kazdy dar serca!

We sincerely thank all who made donations for church flowers during the month of August.
With gratitude, we acknowledge the generosity of the individuals named above,
as well as all anonymous donors.
May God bless you for your kind hearts!
e
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LIFELONG FAITH FORMATICON

® We are blown away with the amount of donations collected
for our school supply drive. We want to thank those parishioners
for their generosity and continued support for our students in the

Lifelong Faith Formation program. L
M@W @@@ With gratitude, . " zozs 26
Joanna Toczek, Coordinator S
Elass Youb CLASSES START
= Here's what was collected:
WEDNESDAY SEPT 10 1-8:30PM
@ 83 boxes of crayons SATURDAY SEPT 13 9-10:4.5AM

23 boxes of colored pencils
& 15 boxes of pencils
53 boxes of markers
51 scissors
. 10 glue bottles

@ =0 glue sticks 1
@

leaf paper, pens, expo markers, folders,

. Denations of misc supplies include: loose S WiLL e 1SS
/ . rulers, crafts and sidewalk, chalk,
a
St Tabm CONTACT JoANNA ToCzZEK-CcOooRDINATOR
- CALL 708-458-6150

EMAIL RE@RSAINT-FABIAN.ORG

It's TIME for a Change!
To Begin Our New & Exciting Year

PLEASE WELCOME OUR MINISTRY BOARD CHAIRWOMEN

Paula Daley - President
Alice DuPraw - Vice President
Janet Bennick - Secratary
Jackie Poynton - Treasurer
Donna Kirchoff - Membership
Bernice Rimkus - Hospitality

Each of these women will offer the gifts and talents entrusted to them by God in support
of one another. It is our hope that, through these gatherings, we may work together as
members of His Body and, in that communion, faithfully fulfill our Christian vocation.

“For where two or three are gathered in my name, | am there among them.”
s PATRIOT DAY

MARK YOUR CALENDARS
for the 2 Wednesday of each Month from 10 AM to Noon:

September 10” - FREE BREAKFAST
October 8th
November 12
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"‘ nghts of Columbus

T00TSIE
ROLL DRIVE

Help the Intellectually Disabled

St. Fabian SPRED Program is looking for
volunteers to give of their time before
and after a Mass to help with the
Knights of Columbus Tootsie Roll Drive
to be held on

Saturday, September 20th
at the 4 pm English Mass
and
Sunday, September 21st
at the following Masses:
English: 8:30 & 10 am
Polish: 7 & 1:30 amand 1 & 7 pm

The money earned from this drive will support our SPRED
Program for the upcoming year. SPRED (Special Religious
Education Division) is a ministry that serves the needs
of our special friends by helping them grow in their
awareness of God. We currently service 22 intellectually
disabled adults and meet with them bi-weekly for
catechesis. This drive is SPRED’S only means of support,
unless someone gives us a direct donation.

Interested individuals who want to volunteer, can
register by contacting:

—

!

Vince Vogel, KC Drive Chairman Paula Daley, SPRED Chairman
708-270-4683 708-458-2562 ?

vv215516@gmail.com pdaley@saint-fabian.org

If everyone gives just a little time, our “special friends” ' e
will gain so much! r ~
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ADQORATION of the
BLESSED SACRAMENT

Come visit Jesus in the Chapel
anytime this Monday from:
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at 5:45 p.m.

E.Y.I. The Rosary and the Divine Mercy
Chaplet will be recited in English on Mondays
at 6:00 p.m. in the Chapel

LARGE CROWDS WERE

Luke 14:33

“So therefore,any on

of you who does not

renounce allthat e ha
cannot be my lscile.

NOW TRAVELING WITH
JESUS, AND HE TURNED
AND SAID TO THEM,

- LUKE 14:25

LLIKE 343535

THE COST OF BEING
JESUS’ DISCIPLE

" .
BRAY FO‘ﬁUR ERIENDS AND

RELATIVESIN/THE,MILITARY.

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, B¢

Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan,

Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,

Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,
Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis,
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,
Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,

Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,
Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter,

Cody Wolin, Toby Wolin , ”

« L’qnd, holdiour.troops in your loving handszProtectithem
‘ w g
kus. Bless them for: th;e!’_selflé‘s{cts theyjperformifor;
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REMEMBER THE SICK

OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
All the Texas Survivors Patricia Gardner Carl Miller

Frankie Annel Gilbert Garza Don & Ruth Moravec
David Barnaby Larry Gaytos Bob Obrochta
Loretta Barnes Joann Gename Angelina Ocon

Michael Barr Robert Gename Ana Maria Orozco

Ted Biknius Angela Gotto Rowan Otto

Jozef Bizub Ronald Harding Quinn Palacios

Donna Bjorklund Debbie Hentgen Tom Paluch

Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd
Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron
Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis
Andrew Dawood
George Dawood
Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Charlie Hermosillo
Karen Holmes
Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura
Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson
Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski
Michael Leon
Ivan Lopez
Carol Lovelace
Christopher Luberda
Juan Markez
Herbert J. Martin
Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip
Marie McCalip
Val Michalowski

Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki
Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton
Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa
Anna Sroka
Alicia Stafiek
Julie Strack
George Sylvester
Janet Tipperreiter
Mary Valdez
Judith Venard
Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.

\J

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the
permission of the ill person.

July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

August 31, 2025 $9,417.00
Breakdown by Mass
4:00 PM e $1,345.00
7:00 @M v $1,520.00
8:30am $1,141.00
10:00 am $1,717.00
11:30am $1,465.00
1:00 pm $1,514.00
7:00 PM oo $580.00
E-GIVING v $135.00
23rd Sunday in Ordinary Time  September 7, 2025



Mass Intentions for the Week

Saturday, September 6, 2025
4:00PM  Sebastian (18" Birthday Blessings), Arthur Scesnewicz (Good Health & God's

Blessing), Sonia Simon (Birthday blessings) tlrene McGrath, THumberto
Rodriguez, tLarry Tomazin

Sunday, September 7, 2025 ]

7:00AM 0 Boze bt. i opieke Matki Bozej dla cztonkéw Zywego Réiarica i o faskee nieba dla
wszystkich zmartych cztonkéw R6z Rézaricowych, Dziekczynna za otrzymane faski z
prosha o zdrowie i dalsze Boze bt. dla Doroty i Zdzistawa Oberszkalski w 32.
rocznice Slubu, O zdrowie, Boze bt., i potrzebne faski dla Teresy z okazji urodzin,
TMaria i Jozef Rutkowski, tMieczystaw Antol, TStanistaw Fit, TLudwik i Ludwika
Szwajnos, TEdward Dtugopolski, tjozef Obrochta, tStanistaw Styrczula, TMaria
Styrczula, TJan i Bronistawa Tomazyk, TFranciszek i Helena Cudzich, tRyszard
Stydto, tAndrzej Bryja, tJan Zieliriski, tTeofil i Aniela Zielifiski, TJan i Anna
Jurczarzak, tJan Kwasnik, TJulia i Wradystaw Stobierski, TJanina i Franciszek Zajac,
TAnna Janczy, tGrazyna Szafran, TAndrzej Mazurek, tGenowefa Pawlik (3.
rocznica $mierci), TRozalia Bagniriska, TRozalia Karwaczka, TStanistaw Stoch

Michna (12. rocznica Smierci)

For health for Stanistaw Gierut, God's blessings, & protection for Wiadystaw,
Angel Hermosillo (Healing), TClara & Edward Modjewski, TMaria Styrczula
John Clark (Healing), Diane Urbanek (Healing), TJ6zef Bryja (Anniversary of
death), tAnna Bryja, tJoanna Glow, tMickey Daley, tAndrzej Zubek, TLudmita
Tylka, TJanice Kazmierczak, tMary Susan Beckmann, tAlbert & Adeline Flakus,

TKathleen O'Donnell Briick, TSharon Dabros (1st Anniversary of Death)
0 Boie bt. i opieke Matki Bozej dla cztonkéw Zywego Rézarica i o taskee nieba dla

wszystkich zmartych cztonkéw R6: Rézaricowych, O zdrowie i Boze bt. dla osoby
Bogu wiadomej, TAnna Kaminiska, tJézef Pawlak, TEdward Grela, TRobert i Maria
Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tJan i Wiktoria tatek, T Franciszek i
Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, TPawet tojek, TJan i Aniela
Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, tWojciech i Maria Gat, tJan Sopiarz, TAntoninai
Jan Hryc, tAnna i Stanistaw Sieczka, 1Zofia Niemyjski (6. rocznica Smierci),
TTadeusz Knapczyk, tStanistaw Janik, tBarbara Knapczyk, TAleksander Bafia,
TWiadystaw, Anna i Andrzej Rafacz, TBruno Zagata (20. rocznica Smierci), tHelena
Zagata i syn Stanistaw Zagata, TWincenty Hajnos, TWtadystaw Nedza (9. rocznica
Smierci), tStanistaw Janik, TBronistawa Maryniarczyk, TZa dusze w czySccu
cierpiace

Za wstawiennictwem $w. Stanistawa Kostki patrona studentow, polskiej
miodziedy i dzieci o Boze btogostawieristwo i dary Ducha Swietego w
rozpoczynajacym sie roku szkolnym dla uczniéw, nauczycieli, katechetow Polskiej
Stkoty $w. Fabiana i ich rodzin, Z okazji 30. rocznicy $lubu Ewy i Jana, W intenciji
ksiedza Pawta Komperdy o potrzebna faski oraz dar Ducha Swietego w postudze
kaptanskiej, O Boze bt. oraz potrzebne faski dla Wiktorii, Bronistawa Kula, TAnna

Galica, TTeresa Stodyczka, tMarek Wainy (30. dzier po Smierci)

7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, tCzestawa Krzysiak

Monday, September 8, 2025

9:00AM  For God's blessing, strength, and spiritual healing for Amparo Ocampo, TWilliam
Pacella

Tuesday, September 9, 2025

9:00AM  tBeverly Guzy, tAntionette Volsansky

Wednesday, September 10, 2025

9:00AM  For God's blessing, strength, and spiritual healing for Amparo Ocampo

Thursday, September 11, 2025

9:00AM  For all the lives lots, the families looking for peace, and the first responders who
risked their lives during the September 11" attacks, TEd Jaguszewski

Friday, September 12, 2025

9:00AM  tEd Jaguszewski

. Wedding Banns

= IIl- Daniel Podczerwinski

8:30AM

10:00 AM

11:30 AM

1:00PM

) : , ’ ) & Anna Babicz
"g \”:é Il - Krzysztow Szwab
O & Ashley Vaicaitis

23rd Sunday in Ordinary Time  September 7, 2025

Saturday, September 13, 2025
4:00PM  Arthur Scesnewicz (Good Health & God's Blessing), Tlrene McGrath, TRoy Houff

(Annv. of Death), tJacob Bozyk
Sunday, September 14, 2025
7:00AM 0 Boze bt. z okazji urodzin dla Teresy Luberda, Za Kazimiere i Mariana w

podziekowaniu za 38 lat wspdlnego zycia, tMaria i J0zef Rutkowski, TStanistaw
Fit, TLudwik i Ludwika Szwajnos, tEdward Dtugopolski, tjézef Obrochta,
TStanistaw Styrczula, TMaria Styrczula, tBruno Ligas, TAndrzej Bryja, t)0zef i
Wiktoria Kopec, tGenowefa Pawlik (3. rocznica Smierci), TApolonia i Wiadystaw
Luberda, tJan Zielinski, tTeofil i Aniela Zielifiski, tJan i Anna Jurczarzak, tJanina i
Franciszek Zajac, tAnna Janczy, t)6zefa Kopec, TAndrzej Mazurek, TTadeusz
Kantor, TZdzistaw Jakubczak

For health for Stanistaw Gierut, God's blessings, & protection for Wiadystaw,
TRuth & Louis Moskal (in memory of wedding annv.), TClara & Edward
Modjewski, tMaria Styrczula, TNelson Rivera-Velez, TMirostaw Stanistaw

Lichwata
RE Welcoming Mass, Marie Morales (Birthday Blessings), Rachel Reyes (Birthday

Blessings), tJoseph P. Dedic (in memory of birthday), tRobert C. Obirek,
TLudmita Tylka, tAnna Bryja, tKathleen ODonnell Briick

Za iyjacych i zmartych cztonkéw Kota Pieniazkowice, o Boze bt., zdrowie i
potrzebne faski, a dla zmartych o wieczny pokéj i Swiatto wieczne, TAnna
Kamiriska, tRobert i Maria Janik, tStanistaw Daniel, tJan Zapotoczny, tjan i
Wiktoria tatek, TFranciszek i Aniela tatek, TMaria i Stanistaw Fafrowicz, tPawet
tojek, TJan i Aniela Koscielniak, TAgnieszka Bryjak, tJan Sopiarz, tRyszard Grodz
(13. rocznica $mierci), TAnna i Jan Juchas, TJacek FryZlewicz (4. rocznica $mierci),
TTadeusz Knapczyk, tStanistaw Janik, tBarbara Knapczyk, TWincenty Hajnos, Za
dusze zmartych z rodziny Rozdzialik, TAndrzej Jaroczyk (3. rocznica $mierci), TZa
dusze w czy$Ccu cierpiace .

W intencji ksiedza Pawta Komperdy o potrzebna faski oraz dar Ducha Swietego w
postudze kaptanskiej, Z dziekczynieniem Panu Bogu za przezyte 93 lata Zycia i
otrzymanne taski dla Marii Bafia, Dzigkczynna z okazji 15. urodzin syna,
TStanistaw Matochleb (wspomnienie urodzin), tGeorge Jerzy Gotuch, tJanina
Budz

7:00PM  tStanistaw Zloza i syn Andrzej Zloza, TCzestawa Krzysiak

8:30AM

10:00 AM

11:30 AM

1:00PM

PERTMINISTRIES

APACE OF PRAVER ANDHCPE
What is Port Ministries
The Port Ministries relies on volunteers to provide programs and services to the
community. But at the core of their Franciscan values, they believe volunteering
can lead to a transformative experience. Service to those-in-need enriches the
volunteer as much as those in need of help.

Join Saint Fabian in this beautiful ministry to feed the children and the less
fortunate. Donations can be placed in the “box” located in the Church Narthex.

God bless you for all you do to serve the poor.

Help feed the children and less fortunate

WE NEED YOUR HELP!
Any donation is
greatly appreciated

T
%md L

TP ADORACJA
‘ ?‘ 7= NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU
TN 358 Kaplica Adoracji

Najswietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe w poniedziatek

¥ od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.
‘Z-W;
d 7 Btogostawienstwo o 5:45 wieczorem.
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Parish Office Phone: (708) 599 - 1110

Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673

Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org

Pastoral Staff

Pastor

Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry

Deacon Kevin & Anita O'Donnell

Administrative Staff

Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michatek

Music Ministry

Director
Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation

Coordinator

Joanna Toczek  (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School

Director

Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator

Maria Pocica (708) 458-9120

Order of Christian Initiation
of Adults (OCIA)
Deacon Kevin O'Donnell

Ministry of Care

Director

PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

Saint Fabian Catholic Church

8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

Parish Office Hours

(Biuro Parafialne Czynne)
Monday - Friday (poniedziatek - pigtek)
9:00 AM to 5:00 PM
Saturday (sobota)
9:00AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela)

CLOSED - ZAMKNIETE

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM
(Od poniedziatku do pigtku msza w jezyku angielskim o0 9:00 rano)

Saturday
4:00 PM (English)
Sunday
8:30 AM & 10:00 AM (English)
7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w jezyku polskim)

(Holy Days as announced - Dni Swigteczne wedtug ogtoszeri)

PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE $W. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE. W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.
Marriage
Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule.
Anointing of the Sick
Please contact the Parish Office when a serious illness occurs.
Lifelong Faith Formation
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 PM - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org
St. Fabian Polish School
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 PM-8:30 PM
Saturday 11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Spowiedz $w. w kaida sobote
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

 Msza §w. 2 naboiefistwem E)iqtkowym 0 godz. 7:00 PM.
Spowiedz od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.
Sakrament Chrztu $w. w jezyku polskim

Igtoszenia na chrzest przyjmowane sg w Biurze Parafialnym
osohiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do Biura Parafialnego.
$lub w jezyku polskim

Prosimy zgtaszac 6 miesiecy wezesniej.
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do Biura Parafialnego w przypadku powaznej

choroby.

Zajecia: Sroda  7:00 PM - 8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Polska Szkota im. $w. Fabiana

Zajecia: zwartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 AM - 3:00 PM

Email: polskaszkolafabiana@gmail.com




